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Wielce Szanowny Panie ! 


Bardzo sig ucieszyłem listowi W.Szanownego Pana, gdyż od dawna 

się wybierałem z podziękowaniem za życzliwe słowa prz radio, 

a bardziej jeszcz za krytykę„Remusa”. Byłem wprost zaskoczony 
tem, jak Szanowny Pan uchwycił głęboko intencję autora. Odebrałem 
nawet olekaws potwierdzenie owej mistycznej „historii” Kaszubów , 
Jaką wygłasza umierający Pan naj małemu Remusowi, którą V.Szanow 
ny Pan wybrał jako próbę kotku Kr charakterystyczną. Jakiś bowiem 
prostaczek — Kaszuba z morskiego powiatu pisze właśnie o tej "his- 
torii" i dodaje, że „będzie iskrą Onnu edowg = [co do informac ji, 
to chętnie służę. Otóż podaisłam w zupełności zdanie W.Szan.Pana el 


2 
co do Heykego. Epos nie jest jego rzeczą, liryczne jego rzeczy 
. otal 
są Owiele lepsze. Dramaty Antiyeh jego utworów niestety na soenis ” 


nie widsialem, ale słyszałem, że są najlepszym, co napisał. 
Drugi — miody-ksigds, to "re Wyrabia się. W jego „dojozdża 

ze Gduńska" jest napięcie dramatyczne w dwih przemawiania 
zwierząt w gGode". Uważam, że z niego co będzie, jeżeli go lud 
nie popsuje, jak to zwykło się dziać z młodymi księżmi. 

„Spiące wojsko” dopiero sobie zamówiłem. ae alt 

pod prawdziwem nazwiskiem występuje. Jego kaszuba pod Mule 
jako dramat wystawiony przez zespół uczni we jherowskich silne 
robił wrażenie, Wids&zem te rmos w Kartuzach. Do efektu prsyczy— 
niłg się oczywiście i poboczne rmsczy: tańce, oczepiny, obrząd 
weselny). Na ogół dramatyc me, na scenę napisane utwory kaszub- 
skis, są po części pisane, jakby nie dla Kaszubów, ale dla tych, 
którzy Kaszubów poznać pragną, bo tak 1 publika jest złożona na ss 
11. Z tego powodu Sychta w "Gwiosdce" ma taki naracy jny aługi 
wstęp o kaszubskich obycza jach gwiazdkowych. Karnowski lubiący, 


że sig O nim pisze jako o „Wosiu Budzyszu”, napisał także prozą 
kaszubską życiorys księdza Worzałły, żarty Sowizdrzała i obrazek 
społeczny z jego okolic z czasów po roku 1870. Szczególnie ta 
pierwsza rzecz "o księdzu Worzalle" jest PY dobra. Możeby 
La tego coś dla "Teki" dal. Radziłbym napisaó. AC Sychty 1 
He yke go „pisze Uwzea ksiądz, kleryk właściwie jeszoze: X Grusza, 
gowidina pochodzący: Wystawił on dramat: "Cholera! w swj 
wiesoe, mający wśród innych tę zaletę, że dla Kaszubów pisany 
i na nich podobno wielkis wyvarł > e Czytałem rzecz w reko- 
pisie 1 mam dobre nadzieje co do but, po w "Åzeszy" pi~ 
suje po kaszubsku Grudza mniejsze dobrze ujęte szkice | co do li- 
teratury kaszubskie j naogół ma ona zalety i wady bardzo wozesnej 
młodości, od czego nawat starsza generacja (Woś Budaysz, Heyke 
1 ja) nie są zupełnie wolni. Przekonałem się, ze W.Szanowny Pan 
rogumie gtebiej te literature kast. ebåe j 1 więcej sercowo nis 
np.Pniewski+ Może to rasa winna, bo P. jest mp 
Dlatego bym radził przeczytać w "Wisrnym Nassau w pisanie prozą 
zmarłego e | 1a Alojzego Budzism., sago rze czy „sy WODĘ 
mimo ów LEE wyraza mi niemiecke - kaszubskimi prawdziwy 
„color M- . Co Labuda. pisze , nosi odpowiednio do cha- 
rakteru L.pietno re wluogie . Nawet jego wyrazom kaszubskim trasba 
się z orm przyjrzeé. Prócz tego piękne liryczne wiersze 


pisze Jan Rompski, młody ozłowiek, który się jako samouk przy- 
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sposobl do matury. Takimże liryki m Joy Tre pczyk dan, nauczy— 
ciel ludowy, obecnie y Księst ute, RÉ en? — w inte resis służby 
NAPEDY = = E J.Bilot, gdzieś pod Warszawa obecnie policjantem 
będący, a pra s modem 2 Fuck go 

Na tëm kończy sig na razie ple jada piszących Kaszubów. 

co a mnie, to den tomy *Remusa" są od 9(1) lat gotowe 
i przepisane na maszynie. Nie było ich można druko mé względów 


46 
powie działbym + me put tr "E re że jakoby Stanica | RMA 
miała zamiax je zas” Oprócz tego mam gotowy dramacik od kilku 
lat 4 dl który gotowy u unie Masa Co do artykułu 
w"Morzu' er kroków nie robiłem. Rozumiem, Ze redaktor arty- 
kułu chociaż $ p.|Bibvowskiem feden liść do laura poémicrtnego 
dodać E | 2 to stow niesłusznie i na koszt innych. Dla — 
tego też z gj strony sprawa jest pogrze bana i dziękuję W Sszano 
nemu Panu za Jego łaskawą REMA, 

Ucieszyła mnie bardzo wiadomość, że W Szanowny Pan objął 
kierownictwo "Teki", Fonna bym mógł być pomocnym, to chętnie 
sill2g, będąc na "Basie" wprawlonym, clagnazbym też w weve chstron 
nym kieruuku tego pisa. Niechże mi id fan allas czy 


miejsce 
znalazły by w Ages tail prace:, 0 rd aż - archeolo- 


giczuo = sansen. 40 krzyżach przydrożnych - wiezy 


sola nad bajką kaszubską > 1 suie des razie tłomacm nia 
bajek rosyjskich Kryowa) Datbyu też ilustracje (fotografía do 
tego). 
Ne" nimi wj pig w dwóch odstępach. Drug „grow Bl 
to. Przyczmą tego SC (grypa), która mnie o "e t tygodni ścięła 
z nóg tak, że stałem peze CORE drugiego świata. Teraz mi już 
lepiej i mam nadzieję, że z wiosną tg wędrówkę po naszej 
garbate j ziemi. Dla/tego proszę mi wybaczyć i Gwłokę 1 może nie- 
dokładność w odpowiedzi: w każdym razie chętuie współpracować 
i (owawie 
będę wilece, której wyd.nic mi nie zaszkodzi, jeżeli wygłosi 
przez usta (lub pióra) współpracowników zdania takie, które mogą 
[Moim zolomem] 

sbudzid cpozycjg u niektórych. M zd. sprawami pomorskimi obcho- 
üziny sig ndcgół jak z jajkiem, nie Śmie jąc rzeczy nazwać praw- 
åzivie. Stąd e jalowość w życiu rar" Będzie mi przyjemnóń, 
coś więcej > 1 współpracować w; Taca. 

Z najwyższym szacunkism i serdecznem pozdrowieniem 


Alrksander Majkowaki 
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